
Avertissement de sécurité Typologie : Bouillotte Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue
pour une bouillotte, conforme aux exigences spécifiées.

**Avertissement de Sécurité Important - Bouillotte**

**Français**

**Attention : Risque de brûlures et de blessures !**

* Ne pas utiliser d'eau bouillante. Remplir uniquement avec de l'eau chaude (maximum 50°C). * Ne pas
remplir la bouillotte complètement. Laisser un espace d'air pour éviter l'éclatement. * Vérifier l'étanchéité du
bouchon avant chaque utilisation. * Ne pas s'asseoir ou s'allonger directement sur la bouillotte. Utiliser une
housse de protection. * Ne pas utiliser chez les nourrissons, les personnes insensibles à la chaleur, ou les
personnes ayant des problèmes de circulation sanguine sans surveillance médicale. * En cas de fuite,
cesser immédiatement l'utilisation. * Garder hors de portée des enfants lorsqu'elle est remplie. * Inspecter
régulièrement la bouillotte pour vérifier l'absence de fissures ou de dommages. * Ne pas utiliser au
micro-ondes.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning: Risk of Burns and Injury!**

* Do not use boiling water. Fill only with warm water (maximum 50°C). * Do not fill the hot water bottle
completely. Leave an air space to prevent bursting. * Check the stopper for leaks before each use. * Do not
sit or lie directly on the hot water bottle. Use a protective cover. * Do not use on infants, individuals
insensitive to heat, or people with blood circulation problems without medical supervision. * If leakage
occurs, discontinue use immediately. * Keep out of reach of children when filled. * Regularly inspect the hot
water bottle for cracks or damage. * Do not microwave.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia: ¡Riesgo de quemaduras y lesiones!**

* No usar agua hirviendo. Llenar solo con agua tibia (máximo 50°C). * No llenar la bolsa de agua caliente
por completo. Dejar un espacio de aire para evitar que explote. * Verificar que el tapón esté bien cerrado
antes de cada uso. * No sentarse ni acostarse directamente sobre la bolsa de agua caliente. Usar una funda
protectora. * No usar en bebés, personas insensibles al calor o personas con problemas de circulación
sanguínea sin supervisión médica. * En caso de fuga, dejar de usar inmediatamente. * Mantener fuera del
alcance de los niños cuando esté llena. * Inspeccionar regularmente la bolsa de agua caliente para detectar
grietas o daños. * No usar en el microondas.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso: Risco de queimaduras e ferimentos!**

* Não utilize água a ferver. Encha apenas com água morna (máximo 50°C). * Não encha a bolsa de água
quente completamente. Deixe um espaço de ar para evitar que ela rebente. * Verifique se a rolha está bem
fechada antes de cada utilização. * Não se sente nem se deite diretamente sobre a bolsa de água quente.
Utilize uma capa protetora. * Não utilize em bebés, pessoas insensíveis ao calor ou pessoas com problemas
de circulação sanguínea sem supervisão médica. * Em caso de fuga, pare de usar imediatamente. *
Mantenha fora do alcance das crianças quando estiver cheia. * Inspecione regularmente a bolsa de água



quente para verificar se existem rachaduras ou danos. * Não use no micro-ondas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung: Verbrennungs- und Verletzungsgefahr!**

* Kein kochendes Wasser verwenden. Nur mit warmem Wasser (maximal 50°C) füllen. * Die Wärmflasche
nicht vollständig füllen. Etwas Luft lassen, um ein Platzen zu verhindern. * Vor jedem Gebrauch den
Verschluss auf Dichtheit prüfen. * Nicht direkt auf die Wärmflasche setzen oder legen. Eine Schutzhülle
verwenden. * Nicht bei Säuglingen, Personen mit Hitzeunempfindlichkeit oder Personen mit
Durchblutungsstörungen ohne ärztliche Aufsicht anwenden. * Bei Undichtigkeit sofort die Verwendung
einstellen. * Gefüllt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. * Die Wärmflasche regelmäßig auf
Risse oder Beschädigungen überprüfen. * Nicht in der Mikrowelle verwenden.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avvertenza: Rischio di ustioni e lesioni!**

* Non utilizzare acqua bollente. Riempire solo con acqua tiepida (massimo 50°C). * Non riempire
completamente la borsa dell'acqua calda. Lasciare uno spazio d'aria per evitare che scoppi. * Verificare che
il tappo sia ben chiuso prima di ogni utilizzo. * Non sedersi o sdraiarsi direttamente sulla borsa dell'acqua
calda. Utilizzare una fodera protettiva. * Non utilizzare su neonati, persone insensibili al calore o persone con
problemi di circolazione sanguigna senza supervisione medica. * In caso di perdite, interrompere
immediatamente l'uso. * Tenere fuori dalla portata dei bambini quando è piena. * Ispezionare regolarmente
la borsa dell'acqua calda per individuare eventuali crepe o danni. * Non utilizzare nel microonde.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing: Risico op brandwonden en letsel!**

* Gebruik geen kokend water. Vul alleen met warm water (maximaal 50°C). * Vul de warmwaterkruik niet
volledig. Laat een luchtruimte om barsten te voorkomen. * Controleer de stop op lekkage voor elk gebruik. *
Ga niet direct op de warmwaterkruik zitten of liggen. Gebruik een beschermhoes. * Niet gebruiken bij baby's,
personen die ongevoelig zijn voor hitte of personen met problemen met de bloedsomloop zonder medisch
toezicht. * Stop onmiddellijk met het gebruik als er lekkage optreedt. * Buiten bereik van kinderen bewaren
wanneer gevuld. * Inspecteer de warmwaterkruik regelmatig op scheuren of beschadigingen. * Niet in de
magnetron gebruiken.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


